
Wind Wizard II

The Caldwell® Wind Wizard II has been re-designed to be the best value wind
meter on the market and an ideal tool for indicating wind speed. Knowing wind
speed gives the shooter the ability to judge shot placement in varying wind
conditions. Both compact and portable, this wind meter reads wind and
temperature in various units of measure. The non-slip rubber sleeve protects the
unit and ensures its easy to grip even with gloved hands. Operates on one
CR2032 battery (included).

Attributes

Name: Wind Wizard II
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1000196
Mfr. No.: 102579
Color: Black
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 160mm
Shipping width: 33mm
Shipping length: 200mm
UPC: 661120025795
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Sicherheitshinweise für den Caldwell Wind Wizard II

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell® Wind Wizard II. Dieses Windmessgerät wurde entwickelt, um
Ihnen eine präzise Anzeige der Windgeschwindigkeit zu bieten und Ihnen zu helfen, die Schussplatzierung unter
verschiedenen Windbedingungen zu beurteilen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Geräts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Windmessgerät von Kindern fern, da es kleine Teile enthalten kann, die eine
Erstickungsgefahr darstellen.
Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass es
ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie das Gerät nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktion beeinträchtigen oder das
Gerät beschädigen könnten.
Achten Sie darauf, die Gebrauchsanweisung zu befolgen, um die Sicherheit während des Betriebs zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Halten Sie das Windmessgerät in einer stabilen Position, um genaue Messungen zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von starken elektromagnetischen Feldern, die die Messungen
beeinflussen könnten.
Achten Sie darauf, dass die Gummihülle des Geräts nicht beschädigt ist, um einen sicheren Halt zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es nass oder feucht ist, um elektrische Schäden zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Batterie korrekt eingelegt ist und die Kontakte sauber sind, um eine optimale
Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Batterieinstallation:

Öffnen Sie das Batteriefach, indem Sie die Abdeckung abnehmen.
Legen Sie die CR2032Batterie mit der richtigen Polarität (+ und ) ein.
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Gerätebenutzung:

Drücken Sie die Einschalttaste, um das Gerät zu aktivieren.
Halten Sie das Gerät in einer vertikalen Position, um die Windgeschwindigkeit korrekt zu messen.
Warten Sie, bis die Anzeige stabil ist, bevor Sie die Messwerte ablesen.
Schalten Sie das Gerät aus, wenn es nicht mehr benötigt wird, um die Batterielebensdauer zu
verlängern.

Temperaturmessung:

Das Gerät misst auch die Temperatur. Achten Sie darauf, dass es nicht direkter Sonneneinstrahlung
oder extremen Temperaturen ausgesetzt wird, um genaue Werte zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Windmessgerät und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Werfen Sie das Gerät nicht in den normalen Hausmüll.
Bringen Sie das Gerät zu einer zugelassenen Sammelstelle für die umweltgerechte Entsorgung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Caldwell Wind Wizard II steht Ihnen ein EUbasiertes Kontaktzentrum
zur Verfügung. Bitte nutzen Sie die bereitgestellten Informationen auf der Verpackung oder der Produktwebsite, um
weitere Hilfe zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer stehen an erster Stelle. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien
befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Nutzung des Caldwell Wind Wizard II zu gewährleisten. Bei weiteren
Fragen oder Anliegen zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.
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Caldwell Wind Wizard II Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell® Wind Wizard II. This wind meter has been designed to provide accurate wind
speed readings, helping shooters make informed decisions in varying wind conditions. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Wind Wizard II is used only for its intended purpose as a wind meter.
Keep the device out of reach of children to prevent accidental use or injury.
Regularly check the device for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Avoid exposing the device to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for extended periods.
Dispose of batteries and the device in accordance with local regulations to minimize environmental impact.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to disassemble or repair the Wind Wizard II. This may void the warranty and pose safety risks.
Use the nonslip rubber sleeve to maintain a secure grip, especially in wet or windy conditions.
When using the device outdoors, ensure you are in a safe location away from obstacles and hazards.
If the device malfunctions or provides inaccurate readings, discontinue use immediately and consult the
product support.

Instructions for Installation and Usage

Battery Installation:

Open the battery compartment located at the back of the device.
Insert the CR2032 battery (included) with the correct polarity as indicated in the compartment.
Close the battery compartment securely.

Turning On the Device:

Press the power button to turn on the Wind Wizard II.
The display will show the current wind speed and temperature readings.

Selecting Units of Measure:

Use the mode button to toggle between different units of measure for wind speed (e.g., mph, km/h) and
temperature (e.g., Celsius, Fahrenheit).

Reading Wind Speed:

Hold the device in an open area away from obstructions.
The display will update the wind speed readings in realtime.

Turning Off the Device:

Press the power button again to turn off the device when not in use to conserve battery life.

Disposal Instructions
Dispose of the Caldwell Wind Wizard II in accordance with local waste management regulations.
Remove the battery before disposal and recycle it at a designated battery recycling location.
Do not dispose of the device in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Caldwell Wind Wizard II, please reach out to the
provided contact points through your local Caldwell representative or authorized retailer.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Caldwell Wind Wizard II.
Enjoy your shooting experience with confidence!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Caldwell
Wind Wizard II

Introducción
Gracias por elegir el Caldwell® Wind Wizard II. Este medidor de viento ha sido diseñado para proporcionarte
información precisa sobre la velocidad del viento y la temperatura, ayudándote a mejorar tu experiencia de tiro. Para
garantizar un uso seguro y eficaz, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el medidor de viento fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el dispositivo antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
No utilices el medidor de viento en condiciones extremas que puedan dañar el dispositivo.
Si el medidor de viento muestra un funcionamiento inusual, deja de usarlo y contacta con el soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Climas Fríos: Si usas el medidor con guantes, asegúrate de que la funda de goma antideslizante
esté limpia para evitar resbalones.
Condiciones de Viento Fuertes: Evita el uso del medidor en vientos extremadamente fuertes que puedan
afectar su precisión o causar daño.
Manipulación de la Batería: Asegúrate de insertar la batería CR2032 correctamente y evita tocar los
terminales de la batería con las manos húmedas o sucias.
Almacenamiento: Guarda el medidor en un lugar seco y fresco cuando no lo estés utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Batería:

Abre el compartimento de la batería.
Inserta la batería CR2032 con la polaridad correcta (+ y ).
Cierra el compartimento de la batería asegurándote de que esté bien sellado.

Encendido del Medidor:

Presiona el botón de encendido para activar el dispositivo.
Espera unos segundos para que el medidor se estabilice.

Medición de la Velocidad del Viento:

Sostén el medidor en un lugar despejado y sin obstrucciones.
Lee la velocidad del viento en la pantalla en la unidad de medida seleccionada.

Medición de la Temperatura:

Asegúrate de que el medidor esté expuesto al aire libre para obtener una lectura precisa.
La temperatura se mostrará en la pantalla en la unidad de medida seleccionada.

Apagar el Medidor:

Presiona el botón de encendido nuevamente para apagar el dispositivo cuando hayas terminado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el medidor de viento ya no sea útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Retira la batería y deséchala de acuerdo con las normativas locales sobre baterías.
Consulta las pautas locales para la eliminación de dispositivos electrónicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, contacta con el servicio de atención al cliente de Caldwell.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de tu Caldwell Wind Wizard
II de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Caldwell Wind Wizard II

Introduction
Merci d'avoir choisi le Caldwell® Wind Wizard II. Cet anémomètre est conçu pour mesurer la vitesse du vent et la
température, offrant ainsi un outil précieux pour les tireurs. Afin d'assurer votre sécurité et de maximiser l'utilisation
de ce produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Ne laissez pas l'appareil à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état de l'appareil pour détecter tout dommage ou usure.
Ne tentez pas de démonter ou de réparer l'appareil vousmême.
En cas de doute sur la sécurité de l'appareil, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne exposez pas l'anémomètre à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Utilisez l'appareil dans des conditions de vent appropriées pour éviter les lectures erronées.
Évitez de toucher les éléments sensibles de l'appareil avec des objets pointus.
Ne placez pas l'anémomètre près de sources de chaleur ou de flammes.
Utilisez l'appareil avec des gants si nécessaire, mais assurezvous que la prise en main reste sûre.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Pile :

Ouvrez le compartiment de la pile situé à l'arrière de l'anémomètre.
Insérez une pile CR2032 en respectant la polarité indiquée.
Refermez le compartiment de la pile.

Allumage de l'Appareil :

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer l'anémomètre.
L'écran affichera la vitesse du vent et la température.

Mesure de la Vitesse du Vent :

Tenez l'anémomètre à bout de bras, dans un endroit dégagé.
Attendez quelques secondes pour que l'appareil stabilise la lecture.

Changement d'Unités de Mesure :

Appuyez sur le bouton de mode pour basculer entre les unités de mesure (m/s, km/h, mph, etc.).

Extinction de l'Appareil :

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour éteindre l'anémomètre après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'appareil avec les déchets ménagers.
Disposez de l'appareil conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques.
Retirez la pile avant de jeter l'appareil pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
en Europe indiqué sur l'emballage ou dans le manuel d'utilisation.



Nous vous remercions d'avoir choisi le Caldwell Wind Wizard II. En suivant ces instructions de sécurité, vous
contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre anémomètre.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Caldwell Wind
Wizard II

Introduzione
Grazie per aver scelto il Caldwell® Wind Wizard II. Questo misuratore di vento è stato progettato per offrirti un'ottima
esperienza nella misurazione della velocità del vento. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne il
funzionamento.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il misuratore di vento a temperature estreme o umidità eccessiva.
Evita di utilizzare il prodotto in prossimità di oggetti in movimento che potrebbero interferire con la
misurazione.
Non tentare di smontare o riparare il dispositivo da solo.
Usa il prodotto con attenzione e non puntarlo verso persone o animali.
Indossa sempre guanti se necessario, specialmente in condizioni di freddo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:

Apri il compartimento della batteria.
Inserisci una batteria CR2032 (inclusa) seguendo la polarità indicata.
Chiudi il compartimento della batteria.

Accensione del Dispositivo:

Premi il pulsante di accensione per attivare il misuratore di vento.
Attendere che il display si accenda e visualizzi la velocità del vento.

Misurazione della Velocità del Vento:

Posiziona il misuratore di vento in un'area aperta, lontano da ostacoli.
Leggi la velocità del vento sul display.
Per misurare la temperatura, seleziona l'unità di misura desiderata nel menu.

Spegnimento del Dispositivo:

Premi nuovamente il pulsante di accensione per spegnere il misuratore.

Istruzioni per il Ritiro e lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei dispositivi elettronici.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
presso cui hai acquistato il Caldwell® Wind Wizard II. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto
a portata di mano per facilitare il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi utilizzare il Caldwell® Wind Wizard II in modo sicuro e responsabile. Grazie per la
tua attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania dla Miernika
Wiatru Caldwell Wind Wizard II

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup miernika wiatru Caldwell Wind Wizard II. Ten produkt został zaprojektowany, aby dostarczyć
dokładnych pomiarów prędkości wiatru oraz temperatury, co jest istotne dla strzelców i innych użytkowników.
Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie urządzenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym użytkowaniem.
Przechowuj miernik wiatru w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj stan urządzenia przed użyciem, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Nie używaj miernika wiatru w ekstremalnych warunkach pogodowych (np. burze, silne opady), które mogą
wpłynąć na jego działanie.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z urządzenia w pobliżu dzieci i osób wrażliwych.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj kontaktu z wodą; urządzenie nie jest wodoodporne.
Używaj miernika wiatru w odpowiednich warunkach temperaturowych, aby nie uszkodzić elektroniki.
Nie kieruj miernika wiatru w stronę źródeł ciepła, takich jak piecyki lub słońce przez dłuższy czas.
Upewnij się, że bateria CR2032 jest prawidłowo zainstalowana i nie jest uszkodzona przed użyciem.
Nie próbuj otwierać ani modyfikować urządzenia, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia i
unieważnienia gwarancji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Baterii

Otwórz pokrywę komory baterii.
Włóż baterię CR2032 zgodnie z oznaczeniami (+/).
Zamknij pokrywę komory baterii.

Użycie Miernika Wiatru

Włącz urządzenie, naciskając przycisk zasilania.
Wybierz jednostkę pomiaru prędkości wiatru (m/s, km/h, mph, itp.) zgodnie z preferencjami.
Trzymaj miernik wiatru w kierunku wiatru, aby uzyskać dokładny pomiar.
Odczytaj wartości prędkości wiatru i temperatury z wyświetlacza.

Przechowywanie

Po użyciu wyłącz urządzenie.
Przechowuj miernik wiatru w etui lub w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji
Zgodnie z przepisami dotyczącymi ochrony środowiska, nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów.
Oddaj urządzenie do punktu zbiórki elektrośmieci lub skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy Caldwell lub odwiedź stronę internetową producenta. Upewnij się, że masz pod ręką numer
modelu oraz inne istotne informacje dotyczące produktu.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczeństwa związane z użytkowaniem miernika wiatru Caldwell Wind Wizard II,
zgłoś to odpowiednim organom. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie
Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór Caldwell Wind Wizard II. Życzymy udanego i bezpiecznego użytkowania!
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Caldwell Wind Wizard II Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Caldwell® Wind Wizard II tuulimittarin käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Tuote on suunniteltu mittaamaan tuulen nopeutta ja
lämpötilaa, ja se on ihanteellinen työkalu ampujille ja ulkoilijoille.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä tuulimittaria vain kuivissa olosuhteissa.
Varmista, että mittari on tukevasti kädessäsi mittaamisen aikana.
Älä katso suoraan tuulimittariin, kun se on käynnissä.
Vältä mittarin käyttöä, kun olet lähellä voimakkaita tuulenlähteitä, kuten tuulimyllyjä.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai jos akku on loppunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuulimittari pakkauksestaan.
Tarkista, että CR2032paristo on asennettu oikein.
Varmista, että mittari on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Käyttö

Paina virtanappia käynnistääksesi mittarin.
Valitse haluamasi mittayksikkö (m/s, km/h, mph, tai °C).
Suuntaa mittari tuuleen ja lue näyttöä.
Pidä mittari vakaana mittauksen aikana saadaksesi tarkkoja tuloksia.
Sammuta mittari käytön jälkeen virtanapista.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat on hävitettävä paikallisten ympäristömääräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä paristot asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti, ja niiden tarkoituksena on
varmistaa tuotteen turvallinen käyttö. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudata ohjeita huolellisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell® Wind Wizard II

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell® Wind Wizard II. Denna vindmätare är designad för att ge en exakt mätning av
vindhastighet och temperatur. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för mätning av vindhastighet och temperatur. Använd den endast för detta ändamål.
Se till att enheten är i gott skick innan användning. Kontrollera att batteriet är installerat korrekt.
Håll enheten borta från vatten och extrema temperaturer för att undvika skador.
Förvara enheten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd enheten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Undvik att använda enheten i starka vindar eller under ogynnsamma väderförhållanden.
Om enheten visar tecken på skada eller fungerar onormalt, sluta använda den omedelbart.
Använd inte enheten som ett verktyg för att fatta beslut om säkerhet eller livsavgörande situationer.

Instruktioner för installation och användning

Batteriinstallation

Öppna batterifacket på baksidan av enheten.
Sätt in ett CR2032batteri med rätt polaritet (+/).
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning av vindmätare

Håll enheten i en upprätt position, med mätarens öppning vänd mot vinden.
Tryck på knappen för att aktivera enheten och börja mäta vindhastigheten.
Temperaturen kommer att visas automatiskt efter att vindhastigheten har mätts.

Avläsning av resultat

Vindhastighet och temperatur visas på enhetens display.
Notera att enheten kan mäta i olika enheter. Välj den enhet som passar dina behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte enheten i hushållsavfall. Följ lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Batteriet ska också kasseras enligt lokala riktlinjer för batterihantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Viktigt att notera
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Vi tackar för att du valt Caldwell® Wind Wizard II och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din nya
vindmätare.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Caldwell
Wind Wizard II

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Caldwell® Wind Wizard II. Tento měřič větru byl navržen tak, aby poskytoval přesné
měření rychlosti větru a teploty, což je nezbytné pro střelce. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte tento návod k použití.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.
Dodržujte pokyny pro používání a údržbu, abyste předešli nebezpečným situacím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že produkt je správně kalibrován před měřením rychlosti větru.
Při používání produktu se vyhněte blízkosti silných zdrojů větru, jako jsou ventilátory nebo výfuky.
Při manipulaci s baterií používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte produkt jako zbraň nebo k jiným účelům, než je určeno.
Pokud se produkt namočí, ihned jej osušte a nechte důkladně vyschnout před dalším použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace baterie:

Otevřete kryt baterie umístěný na zadní straně zařízení.
Vložte baterii CR2032 do přihrádky podle označení (+ a ).
Zavírejte kryt baterie, dokud neuslyšíte kliknutí.

Použití měřiče větru:

Zapněte zařízení stisknutím tlačítka napájení.
Umístěte měřič větru na stabilní povrch nebo držte v ruce.
Přečtěte si hodnotu rychlosti větru a teploty na displeji.
Pro změnu jednotek měření (např. m/s, km/h) použijte příslušné tlačítko.

Údržba:

Pravidelně čistěte zařízení jemným hadříkem.
Udržujte produkt v suchu a chráněný před extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte v souladu s ekologickými normami. Nikdy je nezahazujte do běžného odpadu.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo produktu a doklad o koupi.



Tento návod byl vypracován v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a poskytuje
důležité informace pro bezpečné používání Caldwell Wind Wizard II. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečnost a
efektivitu vašeho měřiče větru.


